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Objet : Formation Incertitude de Mesure en 
microbiologie 

 
Onderwerp :  Vorming Meetonzekerheid in 
microbiologie 

  
Chère Madame, 
Cher Monsieur, 
 
J’ai l’honneur de vous inviter à la formation relative 
à l’ « évaluation de l’Incertitude de mesure en 
microbiologie des aliments” qui aura lieu le mardi 
11 décembre 2007 à 13h30 à L'Agence Fédérale 
pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire (AFSCA) 
WTCIII, Boulevard Simon Bolivar, 30 1000 
Bruxelles (Salle du conseil, 2ème étage). 
 
Le cours sera donné par le Professeur Georges 
Daube qui sera assisté par Monsieur Robert 
Abrams. Le cours traitera de la détermination de 
l’incertitude de mesure pour les paramètres 
microbiologiques. L’accent sera mis sur les 
formules requises pour le calcul de l’incertitude de 
mesure avec plusieurs exemples pratiques en 
guise de support. 
  
Le programme se déroulera comme suit : 
 
13h30 – 14h00 Accueil des participants 
14h00 – 15h45 Description des techniques 
d’analyse microbiologique, définitions et facteurs 
statistiques généraux qui jouent un rôle dans 
l’incertitude  
15h45 – 16h00 Pause café 
16h00 – 18h00 Facteurs statistiques relatifs à 
l’incertitude de mesure en relation avec les 
analyses microbiologiques; points d’attention lors 
de la mise en place de la validation, critères 
réalisables et pratiques, relation avec la formation 
des laborantins. 
 
 

Geachte Mevrouw, 
Geachte Heer, 
 
Hierbij nodig ik u uit op de vorming 
”Meetonzekerheid”, die zal plaats vinden op dinsdag 
11 december 2007 om 8u30, in het Federaal 
Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen.  
(FAVV) WTCIII, Simon Bolivarlaan, 30 1000 Brussel 
(Raadzaal, 2de verdieping). 
 
 
De lesgever is de heer Robert Abrams. De cursus zal 
de bepaling van de meetonzekerheid voor 
microbiologische parameters behandelen. De nadruk 
zal gelegd worden op de vereiste formules voor de 
berekening van de meetonzekerheid ondersteund 
door meerdere praktische voorbeelden.   
 
 
 
Het programma ziet er als volgt uit: 
 
08u30 – 09u00 Ontvangst van de deelnemers 
09u00 – 10u45 Beschrijving van microbiologische 
analysetechnieken; definities en algemene 
statistische factoren die een rol spelen bij 
onzekerheid 
10u45 – 11u00 Pauze (koffie) 
11u00 – 13u00 Statistische factoren betreffende 
meetonzekerheid in relatie met microbiologische 
analysen; aandachtspunten bij opstelling van 
onderzoeksplan voor validatie; haalbare en 
realistische criteria; relatie met opleiding van 
laboranten 
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Veuillez vous inscrire en renvoyant le formulaire ci-
joint dûment complété par e-mail à 
brigitte.pochet@afsca.be ou par fax au 02 208 49 
75. 

Gelieve u in te schrijven door aangehecht formulier 
ingevuld door te mailen naar 
brigitte.pochet@afsca.be  of te faxen naar 02 208 49 
75. 
 

 
L’inscription s’élève à 50,00 € par personne. De inschrijving bedraagt € 50,00 per persoon. 

 
La participation de plus d’une personne est 
autorisée. 

Deelname met meer dan één persoon is toegelaten. 
 

  
Cette formation est obligatoire pour tous les 
laboratoires agréés par l’AFSCA pour les analyses 
microbiologiques: AGRO, ARSIA, BIOTOX, 
CARAH, CERACHIM, CHEMIPHAR, CODA1, 
DGZ, ENVIROTOX, EURACETA, FOOD C, IEM, 
ILVO-T&V, IPHB, LALUG, LARECO, LASHA, 
LAVETAN, LECCA, LEQ, LMDA, LOVAP, 
MICROBIO, QP, SG, SGS-AGRO, SILLIKER, 
VAH. Après la formation, chaque participant 
recevra un certificat de participation et une facture.
 
Veuillez vous munir de cette invitation pour pouvoir 
accéder au bâtiment. 
 

Deze opleiding is verplicht voor alle laboratoria 
erkend door het FAVV voor microbiologische 
analyses: AGRO, ARSIA, BIOTOX, CARAH, 
CERACHIM, CHEMIPHAR, CODA1, DGZ, 
ENVIROTOX, EURACETA, FOOD C, IEM, ILVO-
T&V, IPHB, LALUG, LARECO, LASHA, LAVETAN, 
LECCA, LEQ, LMDA, LOVAP, MICROBIO, QP, SG, 
SGS-AGRO, SILLIKER, VAH. Na de opleiding zal 
iedere deelnemer een certificaat en een factuur 
ontvangen. 
 
Gelieve deze uitnodiging mee te brengen om 
toegang te verkrijgen tot het gebouw. 
 
 
 
 
 

Directeur général    Directeur-generaal  
  
 
 

 
 

Geert DE POORTER 



 Notre mission est de veiller à la sécurité Onze opdracht is te waken 
 de la chaîne alimentaire et à la qualité de nos over de veiligheid  van de voedselketen 
 aliments, afin de protéger la santé des hommes, en de kwaliteit van ons voedsel, ter bescherming 
 des animaux et des plantes... van de  gezondheid van mens, dier en plant… 

 
VORMING/FORMATION  

Incertitude de mesure en microbiologie / Meetonzekerheid in microbiologie 
11/12/2007 

 
 

Naam/Nom ................................................... Voornaam/Prénom..........................................................  
 
Laboratorium / Laboratoire ...................................................................................................................  
 
Adres / Adresse .....................................................................................................................................  
...............................................................................................................................................................  
 
Postcode / Code postal ................................. Gemeente / Commune ....................................................  
 
 
Tel................................................................. Fax. .................................................................................  
 
Email .....................................................................................................................................................  
 
 
 
 
Inschrijving terug naar : brigitte.pochet@afsca.be of faxen naar : 02 208 49 75 
Renvoyer l’inscription par mail à brigitte.pochet@afsca.be ou par fax au 02 208 49 75 


